Pubbakaraza  pubbakicca
Uposathakarazato  pubbe  navavidha/  pubbakicca/ kqtabba/ hoti.

Tazwhqna sammajjana`ca .

tattha  pad]pujjalana`ca.
Qsanapa``apana`ca.

Pqn]yaparibhojan]y[pawwhapana`ca.

Chandqrahqna/  bhikkh[na/  chandqharaza`ca.

Tesa``eva  akatuposathqna/  pqrisudhiyqpi.

Qharaza`ca  utukkhqna`ca.

Bhikkhugazanq  ca.

Bhikkhuninamovqdo  cqti.

Tattha  purimqni  cattqri  bhikkh[na/  vatta/  jqnnatehi

qrqmikehipi  bhikkh[hipi  katqni  pariniwwhitqni  honti.

Chandqharazapqrisuddhi  qharazqni  pana  imissa/  s]mqya/
hatthapqsa/  vijahitvq  nisinnqna/  bhikkh[na/  abhqvato natthi.
Utukkhqna/ nqma  ettaka/  atikkanta/  ettaka/  avasiwwhanti
eva/  utuqcikkhana/  ut[n]dha  pana  sqsane  hemantagimhavassq
nqna/  vasena  t]zi  honti.  Aya/  hemantotu  asmi`ca  utumhi

awwha  uposathq  iminq  pakkhena  eko  uposatho  sampatto  dva

uposathq  atikkantq  pa`ca  uposathq  avasiwwhq. Iti  eva/  sabbehi

qyasmanntehi  utukkhqna/  dhqretabba/.   eva/  bhante 

   bhikkhugazanq  nqma  imasmi/  uposathagge  uposathatthqya
sannipatitq  bhikkh[  ettakqti bhikkh[na/  gazanq. Imasmimpana

uposathagge  cattqro  bhikkh[  sannipatitq  honti. Iti eva/  sabbehi

qyasmantehi  bhikkhugazanqpi  dhqretabbq.   eva/  bhante
   bhikkhuninamovqdo  pana  idqni  tqsa/  natthitqya  natthi.

Iti  sakarazokqsqna/  pubbakiccqna/  katattq  nikkarazo  kqsqna/

pubbakiccqna/  pakatiyq  pariniwwhitattq  evanta/  navavidha/
pubbakicca/  pariniwwhita/  hoti.

   Niwwhite ca  pubbakicce  sace  so  divaso  cqtuddas]  pazzaras]

Sqmagg]nama``ataro  yathqjjauposatho  pazzaraso  yqvatikq  ca

bhikkh[  kammappattq  saxghuposathqrahq  cattqro  vq  tato  vq
atirekq  pakatattq  pqrqjika/  anqpannq  saxghena  vq  anukkhittq.

te  ca  kho  hatthapqsa/  avijahitvq  ekas]mqya/  whitq. Tesa`ca

vikqlabhojanqdivasena  vatthusabhqgqpattiyo  ce  na vijjanti.tesa`ca
hatthapqse  hatthapqsato  bahikarazavasena  vajjetabbo  koci.

Vajjan]yapuggalo  ce  natthi.

   Evanta/  uposathakamma/  imehi  cat[hi  lakkhazehi saxgahita/  pattakalla/  nqma  hoti. 

Kqtu/  yuttar[pa/  uposathakammassa  pattakallatta/  viditvq  idqni  kariyamqno  uposatho  saxghena  anumqnetabbo. sqdhu
   Pubbakarazapubbakiccqni  samqpetvq  imassa  nisinnassa bhikkhu

saxghassa  anumatiyq  pqwimokkha/  uddisitu/  ajjhesana/ karomi.

伍波萨他準備工作
伍波萨他前，有九項準備工作應該要作：
1.打掃那個地方，
2.在那裡點燈，
3.舖設坐墊，
4.準備好要喝的飲用水，
5.帶來有同意權的比库們的同意，
6.也帶來那些無法伍波萨他的人的清淨，
7.並報告季節， 

8.比库數目，
9.教導比库尼。
在這裡，前四項已經由知道比库事務的男淨人們和比库們做了。一次伍波萨他到了，還有七次伍波萨他。所有的大德們都要記住這樣的季節報告。
（在座比库回答）：「 是的，尊者！」
關於比库人數，是將「在這個伍波萨他堂中，為了伍波萨他而集合的比库」視為比库人數。在這個伍波萨他堂中，集合有四位比库，所有的大德們也都要記住這樣的比库人數。
（在座比库回答）：「是的，尊者。」
關於比库尼的教導，因為現在她們不在，所以沒有。
如是，在該做事時把準備工作做好了。當不該做事時，準備工作自然就完成了。如是這九項準備工作完成了。而且準備工作也結束了。
如果這一天是十四、十五或和合集會的其中一天，就好像今天是十五日的伍波萨他，而多少比库前來羯磨才符合僧團的伍波萨他人數呢？四位或四位以上，具有好行為的人，沒有犯驅擯，或被僧團擯棄，而且他們沒有被隔離在一臂(伸手所及)之外，是住在同一個界內的，而且如果他們沒有被發現，有犯了像是過午後非時食等這類的事情。而且，由於應該在一臂之外，應該叫他隔離，如果沒有某些應該隔離的人，他們就在一臂（伸手所及）的範圍內，如是，由於具備了這四個特徵，這個伍波萨他羯磨就可以說是準備好了，可以去做了。
知道伍波萨他羯磨已經準備好了，現在僧團應該同意伍波萨他了。「好的，尊者！」
徵求誦戒同意
( 若誦戒者是戒臘最高者，以下兩行字不用唸。)

事先應該要做的準備工作已經做好了，我懇請在座的比库眾同意誦巴帝摩卡。
Pqrisuddhi  uposatha

清淨伍波萨他
1. 在僧團之前宣布清淨：
Parisuddho  aha/  bhante1  parisuddho  ti  ma/  saxgho  dhqretu.
尊者，我是清淨的，請僧團記住我是清淨的。（三次）
2. 誦巴帝摩卡伍波萨他最少要有四位比库，如果當時只有三位比库，為了準備工作，  比库們互相吐露懺悔後動議：
Suzqntu  me  bhante  qyasmantq  ajjuposatho  pazzaraso2.yadqyasmantqna/

Pattakalla/  maya/  a``a/ma``a/  pqrisuddhi  uposatha/  kareyyqma.
大德們請聽我說，今天是伍波萨他的十五日／十四日，如果大德們都準備好了，我們應該互相作清淨伍波萨他。
接下來比库依輩分互相宣布清淨：
Parisuddho  aha/  qvuso(bhante) parisuddho  ti  ma/  dhqrehi. (dhqretha).
贤友们（尊者们），我是清淨的，請你們記住我是清淨的。（三次）
兩位比库互相宣布清淨
3.如果是兩位比库：準備工作後，不必動議，依輩分互相宣布清淨。
Parisuddho  aha/  qvuso (bhante) parisuddho  ti  ma/  dhqrehi (dhqretha).

贤友（尊者），我清净，请你（您）记住我清净。（三次）

Adhiwwhqna  uposatha
决意伍波萨他
3. 如果是一位比库：準備工作後，再作決意：
Ajja  me  uposatho  pazzaraso (cqtuddaso)  adhiwwhqmi.

今天是我的十五日／十四日伍波萨他。（三次）
Ajja  me  uposatho.

今天是我的伍波萨他。（三次）
注：1若是上座比库念诵时把：bhante  换成  qvuso.

2 若十四日的伍波萨他应更换为：cqtuddaso.
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